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Ce lranspoy est soumnis, non obstant toule clause
coatralre, 4 la Convention relative au contratdo transport  ~Esle ranspods queda somelido, no obstanle a foda
Intemational da marchandises par routa {CMR). claisula contrarla al convenlo scbre el confrato de
This caniags is subjel, notwithstanding any clause  Tansportes, sagin la ordan FOM/2861/2012 do 13

toths contrary, to the Convention on the Conirag for 42 Diclembra da 2012, eniradaen vigor el 050712013
the Infernational Caniage of goods by road (CMR),  ¥fo modilicaclones posiarfores de la ordan.
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